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Split, Hrvatska

Fascinantna okolica Splita
Fascinating surroundings of Split

Cijena po osobi 300 kn / Price per person 40 €

Cijena je kalkulirana na bazi 35 sudionika / Price is calculated on 35 participants

Cijena ukljucuje: Prijevoz turistickim autobusom, licenciranog vodica, ulaznice, rucak na
Mlinicama Pantan po unaprijed dogovorenom meniju
Price includes: Transfers by turistic bus, licensed tourist guide, entrance fees, lunch at Pantan
mills on a preset menu.

Salona, tre¢i grad po velic¢ini unutar Starog
rimskog carstva, smjestio se pod moénim
planinama Mosor i Kozjak. Grad je napajala
najkraca rijeka na svijetu (Jadro), a njegova
luka bila je medu najbolje zasti¢enim
lukama uz Sredozemno more. Ovakva
strate$ka lokacija u kombinaciji s radiSnim
ziteljima podarila je svijetu grad
nevjerojatne ljepote, grad Sest puta ve¢i od
Pariza tijekom prvih stolje¢a nakon Krista.
Bio je to rodni grad cara Dioklecijana.
(Posjet 90 minuta)

Salona, the third largest city of the Ancient
: = . Roman world situated at the foot of a
mlghty mountains Mosor and Kozjak. The city Wasfed by the world shortest river (Jadro) and had one
of the best positioned harbors in Mediteranean sea. This strategic location combined with industrious
inhabitants gave rise to a city of incomparable beauty six times larger than Paris during the first

centuries AD. This was the birthplace of the Roman emperor Diocletian. (Visit 90 minutes)

ot |

N

Spilja Vranja¢a nalazi se nekih dvadesetak
kilometara od Splita. Planina Mosor pruza se
prema Jadranskom moru sa svoje juzZne

) ‘ ,/4 Q) : strane, dok sa sjaverne gleda na nizove

!" o/, R i paralelnih planina prema BIH. Spilja se
§ U - ) AW . . . P = vaas
ffr*‘ﬁ&*f o | S ‘ nalazi na sjevernoj strani i lako ju je uociti

zbog Sirokog otvora (nekih 20m za 10m). U¢i
u ovo jedinstveno mjesto je zakoraciti u
neku drugu, velicanstvenu stvarnost. Flora i
fauna se mijenjaju, svjetlost postaje meka i
prigusena, temperatura varira samo 5
stupnjeva tijekom godine, a posjetitelj je
zasticen od ostrih vjetrova Dalmatinske
zagore. Prizori koje posjetitelj susrece

: 2 i unutar $pilje su nezaboravni. PokusSajte se
prlS]etltl da su ovd]e traz111 zaklon nasi pradavni preci. (Posjet 60 minutes)

Cave Vranjaca is located some 20 km from Split. The mountain of Mosor has on the South side faces
the Adriatic sea and on the North side rows of paralel mountains streaching towards Bosna and
Hercegovina. The cave is located on the north side, and is easily spotted due to the wide opening (some
20m by 10m wide). To enter this rarity is to step out of our world into the majestic underground
reality. Flora and fauna change, lighting becomes soft, temperature varies just 5 degrees during the
year, and the visitor is protected from harsh winds of the Dalmatian hinterland. Once inside the Cave
the sights leave you in awe. Just remember that the first known humans took refuge here. (Visit 60
minutes)
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KliSka tvrdava dominira jedinim mogué¢im
prirodnim prilazom iz Zagore u priobalna
polja i gradove. Utvrditi se na ovom mjestu
znacilo je osigurati nas sredozemni raj od
osvajaca. Takva je bila sudbina Kliske
tvrdave u vrijeme Osmanlijskog
napredovanja prema ostatku Europe. Ona
odrazava sudbinu Hrvatske kao zadnje
obrane krs¢anske Europe od pohoda Turaka
prema zapadu. Ovdje se oblikovala povijest
Europe. Krvavi poraz kliskih Uskoka 1537.
uzrokovao je paniku u Europi, no grad Split
pruzio je tvrd otpor, ¢iji su vojnici imali
novopodignute obrambene zidine. I dok su
Osmanlije uz velike teskoce pokusavale
osvojiti ovu i slicne hrvatske utvrde Zapad je

bio siguran od prodora Turaka. Najbolji
pogled na grad Split, okolne otoke, zaljeve i luke upravo je s Kliske tvrdave. Trenutno se ovdje snima
serijal 'Igra prijestolja’ (Posjet 30 minuta)

Klis Fortress dominates the only natural passage from Dalmatian hinterland to the coastal plaines and
cities. To hold this place is to secure our Mediteranean paradise from intruders. Such was the fate of
Klis Fortress during the Ottoman advances toward Europe. It mirors the fate of Croatia as the last
frontier of the Christian Europe to a marching Ottoman army. On this spot the fate of Europe was
shaped. Bloody defeat of the Fortress guards in 1537. left Europeans in panic, but the city of Split stood
strong with a newly build walls. While the strong Ottoman army was struggling to conquer this and
other Croatian forts the West was secured. The best view to the city of Split, islands, bays and harbors
is from here.Currently the filming of 'Games of thrones' takes place here (Visit 30 minutes)

Posjet Skolskom botani¢kom vrtu 0S
Ostrog, Kastel Luksic. Slijedi posjet Mlinice
Pantan (ihtiolosko-ornitoloski rezervat):
smjestene su na zapadnom dijelu
Kastelanskog zaljeva, neposredno blizu
grada Trogira. Mlinice leze uz Riku koja
ovdje stvara maleno jezero neposredno
prije utoka u Kaselanski zaljev. Tijekom
povijesti ovo je mo¢varno zemljiSte
djelomi¢no koristeno u poljoprivredne
svrhe. Kontinuirano je naseljeno razlic¢irim
vrstama ptica. Ovdje organiziramo rucak
tijekom kojeg ¢ete imati priliku kusati
tradicionalne recepte i domacu hranu.
(Stanka za ruc¢ak 90 minuta)

e 2o Visit Botanical gardens of Ostrog school in
Kastel Luksic, followed by visit to the lels on Pantan - are locaded on a small river forming a
miniature lake, surrounded by marshles, before it empties into the sea. This low land was partly used
for agriculture during the history, and is constantly inhabitet by a wide variety of bird species. Here we
will have a lunch consisting of local food prepared according to traditional recepies.(Lunch break 90
minutes)

ORGANIZACIJSKI DETALJI / ORGANIZATIONAL DETAILS

e Izlet se odrzava u nedjelju 29. rujna 2013. od 8:10 sati ujutro do 4:30 sati
popodne / Excursion takes place on Sunday, 29. 09.2013. and lasts from 8:10am to
4:30pm

e Uplata izleta vrsi se kod osobe na kampusu u petak, (8h-11h) / Payment must
be made to a designated person at the campus on Friday, 27.09.'13. (8h-11h)



